
"Мастер Хуо"? Это правда ты?"

Зуо Хунчен не знал, что происходит. Потом он увидел мужчину средних лет, бегущего к ним.

Он улыбнулся и попытался хорошо выглядеть для Хуо Цзиньяо. "Мастер Хуо, какой сюрприз
видеть вас здесь."

Хуо Цзиньяо посмотрел на человека перед ним, похоже, пытаясь понять, кто он такой.

"Меня зовут Лю. Возможно, ты забыл меня. Наша компания работала с одной из ваших фирм".

Сказав это, господин Лю слегка поцарапал ему голову. "Конечно, наша компания довольно
маленькая. Она не может сравниться с группой Хуо".

Он так много говорил, что Хуо Цзиньяо не смог вставить ни единого слова.

Зуо Хунчен наблюдал за неожиданным эпизодом, который разворачивался перед ним. Он
заметил, что Хуо Цзиньяо сузил глаза и, похоже, вспомнил, кто этот человек.

Господин Лю знал, что он никто, поэтому он просто сделал несколько условных замечаний.

Все, что он говорил, было что-то о его компании, и Хуо Цзиньяо, похоже, вообще не было до
этого дела. Он чувствовал себя смущённым и улыбался.

Зуо Хунчен нравилась Су Цинсан с первого дня интернатуры в больнице.

Он думал о том, чтобы ухаживать за ней, но полностью понимал личность Су Цинсан.

Если у него не получилось, он боялся, что они даже не смогут остаться друзьями. В таких
обстоятельствах он сдерживал себя и ничего не раскрывал о своих чувствах.

Он думал, что Су Циньшань выйдет замуж в тридцать, как она говорила раньше, но...

"Старший Зуо, тебе не нравится здесь еда? Почему бы тебе не попробовать?"

Хуо Цзиньяо взял кусок рыбы с палочками для еды и удалил кости. Потом он положил их в
миску Су Цинсана.

Су Цинсану было очень неудобно. Она могла сделать это сама. Она привыкла, что о ней
заботится Хуо Цзиньяо.



Хуо Цзиньяо делал это много раз. Су Цинсан очень хотела остановить его. Тем не менее, она
вспомнила, что Зуо Хунчен всё ещё сидел там.

Если я остановлю его, он потеряет лицо перед Зуо Хунчен.

Су Циньшань раньше не была замужем, но ее этикет требовал, чтобы она приберегла лицо для
других на людях.

Цзо Хунчен бросил на него взгляд и поднял палочки для еды. Он спросил случайно: "Я просто
подумал. Почему этот человек назвал тебя господином Хуо?"
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